Studia Litterarum /2023 Tom 8, N2 2

HayuHas cratbs / OXOTHWNYbUM NTHULbI B HEMELKOM

Research Article
SMNOCE N KYPTYA3HOM POMAHE
https://elibrary.ru/ETUIRE
VK 821.112.2.0 © 2023 1. A.B. XoxJ10Ba
BBK 83.3(4Ppa)4 + 83.3(4Tem)4 Hncmumym mupoeod iumepamypst um. A.M. Topsxozo
Poccuiickoii akademuu Hayx,
Poccuiickas axademus HApoOOHO20 X035ticmBa
u 2ocydapcmeennoii cnysxnc6ot npu Ipe3udenme
Poccutickoti Dedepayuu, Mocksa, Poccust
Jlama nocmynaenus cmampis: 20 SIHBapsi 2023 T.
Jlama 0do6penus peyersenmamu: 06 MapTa 2023 T.
Jlama ny6nuxayuu: 25 VIOHSI 2023 T.
https://doi.org/10.22455/2500-4247-2023-8-2-68-85

AHHOTanus: B cratbe paccMaTpuBaroTca QYHKIMH OXOTHUYBHX ITHI B CPETHEBEKOBOM
HeMeLIKOM 3II0ce ¥ KypTya3HoM poMaHe. HecMOTps1 Ha psijj 06IIMX 3HAYEHUH,
KOTOpBIe 3aKPeIUIsIMCh 3a COKOJIaMH U ICTpeGaMy B CPe/IHeBEKOBbIX OecTuapusax
Y OXOTHUYBUX TPAKTaTaX, CeMaHTHKA OXOTHUYbUX IITUIl MOIJIa 3HAUUTEJIbHO
OT/IMYaThCS B IPOU3BEJeHUAX Pa3HbIX HALIMOHAIbHBIX U XKaHPOBBIX TPaJULIUM.
«ITecub 0 Hubenynrax» 1 «KyapyHa», 0cTaBasich SMYeCKMMU IPOU3BEAEHUAMY
TI0 CBOEMY TIPOMCXOXK/IEHHIO ¥ COZIePKaHUIO, CO3/1aBaIiCh II03TaMU, XUBLIMMU
B 3II0XY paclBeTa IIpoHKKarommei n3 @paHIuy KypTya3HOH KyIbTypbl, U CTpeMIIeHHe
«0COBPEMEHUTh» 3ByYaHNe CTAPUHHBIX CKa3aHU MPOABIIIOCH HA Pa3HBIX YPOBHAX
TEeKCTa, B TOM YHCJIe U B CLieHaX € y4acTheM OXOTHUYbUX ITHL. DTH 3Ke CLieHbI
ZIeMOHCTPUPYIOT CHJIy XXaHPOBOM IPUPO/bI IPOU3BeeHN, KOITla «3aMCTBOBAaHHbIE»
U3 KypPTya3HOM KyJIbTYPbl 37IeMEHThI TPaHCHOPMUPYIOTCH, YTO6bI a/IeKBaTHO
BIIMCAaThCSA B eIMHOE 3IIMYeCKOe TI0JI0OTHO NMO3M. B cTaThe IpoBoAMTCSA aHANIU3 CLieH
C y4acTMeM OXOTHAYbMX ITHUI] B 3HAYMMBIX KypTya3HbIX poMaHax XIII B. lapTmMana
doH Ay», Bonbdpama don Durenbaxa i Totdpuma CrpacGyprekoro, a Takxe — st
HOJIHOTHI KapTUHbI — KpeTbeHa fie Tpya.

KroueBble CJI0Ba: 3110C, KYPTya3HbIil pOMaH, COKOJIMHAs 0X0Ta, t060BHas MeTadopa, COH
o cokore, «ITecus 0 Hubenynrax», «KynpyHa», «Ilapuudanb», «Dpek 1 DHILa»,
«Tpucran u M3ombaa».
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Abstract: The article examines the functions of birds of prey in medieval German epic poems
and chivalric romance. Despite a number of common European meanings assigned
to falcons and hawks in medieval bestiaries and hunting treatises, the semantics of
hunting birds may have differed significantly in works of different national and genre
traditions. The Nibelungenlied and Kudrun were epic in origin and content, but created
in the era of the courtesan. The poets’ desire to “modernize” the sound of ancient
tales manifested itself at different levels of the text, including hunting birds’ scenes.
These scenes also demonstrate the strength of the genre nature of these poems, when
elements “borrowed” from the courtly culture are transformed to fit adequately into
the epic text. The article analyses scenes involving hunting birds in the most important
13"-century chivalric romances by Hartmann von Aue, Wolfram von Eschenbach,
Gottfried von Strassburg and Chrétien de Troyes.
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OXOTHMYbY HTHULLI — B OCHOBHOM COKOJIBI U SICTPeObl — COMPOBOXZAAIU Cpefi-
HEeBEKOBbIX apMCTOKPATOB KaK Ha 0XOTe, TaK U B [I0BCEJHEBHOM XU3HU, U ecTe-
CTBEHHO, YTO B KyJIbType U JIUTePaType 3TON 3MOXU BOKPYT OXOTHUYBMX NTHL]
CJIO>KHUJICA LieJIbI KOMILJIEKC CMMBOJINYEeCKUX 3Ha4eHui". IIpy 3TOM B pa3IM4YHbIX
JKaHPOBBIX Y HAIMOHAJIbHBIX TPAAULINAX UHTEPIPETalNA 06pasoB OXOTHUYBbUX
ITHUL HECKOJIBKO Pa3Inyasach.

ITosIBNIEHNIO COKONMMHON 0XOThI EBporia, 1o Bceil BUAMMOCTH, 06si3aHa
TYHHaM U ajaHaM, IPUHECIIUM 3TO MCKYCCTBO B KOHIle V B. H.3. [13, p. I51] —
MMEHHO K 3TOMY BpeMeHH OTHOCATCS NepBble yIIOMUHAHKSA OXOTbI C ITULIAMU B
CKaH/IMHABCKUX 3eMJIAX [I2, S. 116]. HeckonbkuMu fecATUNIeTUAMU NO3JHee B
«Canuaeckoit npaszne» (“Lex Salica”, 507-511 T.) 1 «baBapckoii mpaBze» (“Lex
Baiuvariorum”, VI-VIII BB.) y»e IpOIMCBHIBAIOTCA Mepbl HaKa3aHUM, IIpefycMo-
TpeHHbIe 3a MOXWIIeHNe WK YOUiCTBO OXOTHUYbEH NTULLL. B Gosee mo3aHUX
IPaBOBBIX IOKyMEHTaX, TaKuX, Kak «CakcoHcKoe 3epmano» (“Sachsenspiegel”,
12211225 IT.), TOJOGHBIE CTATHU COXPAHSIOTCS?.

TpakraThl, KOTOpble Ha4alu CO3JaBaThCsA BO BTOpoi nosnosuHe XII B3,
BKJIFOYAJIH B ce0s B TOM YKCJIE U [IOMBITKY PACCMOTPETh OXOTHUYbUX ITHI] B Ka-

I Tax, HarpuMep, B 6eCTHApHUsX JTMHbKA SICTPEGOB aCCOLMMUPOBATIACH C OTKA30M OT JDKH U
IPUHATHEM IIPOCTOU 1 6J1aro4ecTUBON XU3HY; IUKUe ACTPeObl aIeropudecKy CONOCTABISINCh
CO 3JIBIMH ¥ TPYOBIMH JIIOABMH (HAIPEIMep, B « YOPKCOIICKOM GecTHapu» ), Toraa Kak mpupy-
YeHHBIX NITUI MOIJIM CPaBHUBATD la’Ke CO CBAIeHHUKAaMH, NPUBOAAIINX MUPCKUX JII0Ziell B JIOHO
Llepkeu (B «AGepanHCKOM GecTrapyi» ). MeHbIIero BHIMaHUS yI0CTaUBAIMCH COKOJIBL: B PEAKUX
HCTOYHHMKAX OTMEYAeTCs X BEPHOCTb XO3SIUHY, YTO IIO3BOJISIO COOTHECTH UX C 06Pa3oM 4eCTHOro
1 Xpabporo YesoBeka [21, p. 94].

2 «IleBYuX NTHUIL, ¥ OXOTHUYBKX NTHUII, ¥ GOP3bIX COOAK, ¥ TOHYMX COOAK, U HIIleeK MOXKHO
BO3MECTHTb CTOJIb e XOPOILIMMH, eCJI 3TO HyZieT CKpeIieHo IPUCIATOd Ha PeTUKBUAX»> [19, €. 99].
3 “De cura accipitrum” v “De Avibus Tractatus” (OK. 1150) aHrImiickoro ¢punocoda-cxonacra
Arnenapaa BaTckoro — eIMHCTBEHHbIN U3BECTHBIN TPAKTAT, IOCBSIIEHHbII 3a60Te 06 OXOTHUYIBUX
nTHLAx, co3aaHHbIi B XII B.; Hanbosee akTHBHO TPAKTAThI O NTHULAX CTajy MoABAATHCA B XIII B.
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YeCcTBe 3JIEMEHTa, ONpeieNIAI0ero COMManbHyIo U unocodckyro posb yenoBe-
Ka B OKpyXarolieM ero mupe. Tak, onHa u3 I71aB TpakTata «O6 UCKyCCTBe COKO-
JmHOH oxoThl» (“De arte venandi cum avibus”, XIII B.) umnepaTtopa CAmeHHON
Pumckoit numnepun @puspuxa II nenukoM MocBslieHa pPacCyXJeHUSAM O TOM,
[I0YeMy COKOJIHAsl 0XOTa SIBJISIETCS CAMbIM GJIarOPOJHBIM BUZOM OXOTHI [26,
S. 7], ¥ 4epe3 Bechb TPyA MPOCIIEXMBAETCS CTPEMIIEHIE UMIIEpaTopa OOBACHUTD
quTaTeNo (2 UMEHHO CBOeMy ChIHY MaH(peny) NCTUHHYIO IpUPOZY Bemeit+. He-
COMHEeHHO, BakHo# A Ppunpuxa 6buta uzes, HoYepnHyTass UM U3 apabCeKoro
TpaKTaTa MoJ YCJIOBHBIM Ha3BaHNeM «MoaMuH», COIJIACHO KOTOPOH 0XOTa fIB-
JIsleTCsl eIUHCTBEHHBIM Pa3BiiedeHreM, KOTOpPOe OTJIYaeT KOPOJIsl OT IPOCTHIX
Jofien [2, C. 454]-
OXOTHUYBH TPAKTaThl CYMMHPOBATN U 3aKPeIUISUIN He TONbKO daKTude-
CKUe 3HaHUS, HO U yKe PACIIPOCTPaHeHHbIE B 001eCTBe CUMBOJIMYECKHE PEICTaB-
JIEHWs1 O COKOJIMHOM 0XOTe, TaK KaK CO34aBaiuch TM60 ONHOBPEMEHHO C IPOU3Be-
TeHUSIMY IINIJIBMAHOB U MUHHE3MHTepOB, B KOTOPBIX BCTPEYaJCh OXOTHUYBU
ITULIBL, MO0 3HAYUTENLHO MO3/[HEe: 3TO KACAaeTcs B TEPBYI0 Ouepe/b MPOK3Be-
IeHWH, KOTOpble Mbl PacCMaTpUBaeM B CTaThe, — poMaHoB aprMaHa GoH Ays,
Bonbdpama pon Duenbaxa, Torpprna Crpacbyprckoro M IByX HEMELKHX SIIH-
yeckux 110dM. IToate! XII-XIII BB. Ha NPAKTUKe 3HAJIX LIEHHOCTh XOPOLLIO TPEHHU-
POBAHHOTO COKOJIA M BOOYHMIO MOIJIM HAGMIOAATh, C KAKUM TPereToM U 3a60Toi
apUCTOKPATHs OTHOCUTCSA K CBOMM NTHIIAM. II0TOMY YIOMHHAHUS COKOJIOB / fiC-
Tpe6OoB B GOJBIIMHCTBE CJIy4aeB BBICTYHAIH NGO MAPKepPOM CTaTyca, 6o sBIisi-
JIUCh YacTbI0 MeTadOp U aJuIeropuii, MO3BOJIABIIMX CPABHUBATH BO3MOOIEHHOTO
NpeKpacHOM AiaMbl (M laXKe caMy JlaMy) C XUITHOM OXOTHUYbel NTHLel.
Hecmotpsi Ha TO, 4TO 06IIlee MOHMMAHKE POJI OXOTHUYbHUX [ITHUI] B KUZHU
IPU/IBOPHBIX B I1eJIOM 00J1afiaJIo CXOXKUMH YepTaMHu, N300pakeHre U TPAKTOBKA
ux 06pa3oB 1 QYHKIHII MOIJIa 3HAYUTEILHO PA3IMYaThCs B 3aBUCUMOCTH OT Ha-
[IMOHAIBbHON U aHPOBOY TPAAULIUY, B paMKaX KOTOPOM TBOPMJI TOT UM MHOMN
no3T. OTINuKs, NOABJIAKIecS NPY NepeoXXeHu! Npou3BelleHNsl Ha Jpyroi
A3BIK — €CJIU MBI COCPeJOTOYMMCS Ha HeMELIKOSI3bIYHbIX TeKCTaX, — BO3HUKAJIN
3 CTpeMJIeHNs] MUHHe3UHTePOB MOSCHUTD CBOe#t My6inKe 0COOeHHOCTH KypTY-
a3HOW (PaHIY3CKON KYJbTYpPhI U CHENaTh TEKCT OoJiee TIOHATHBIM U OIU3KKIM.
4 PaccyxzaeHust 0 TOM, KaKoii 13 BUIOB OXOThI CIMTATh HauGosiee 61aroposHbIM, — He
PenKoCTb A7t CpeHeBEeKOBOI inTepaTypbl. I10APOGHBIIA CIIOP CO MHOXXECTBOM apryMeHTOB MPH-

cyTcTByer, Hanpumep, B “Le Livre de roy Modus et la roine Racio” (XIV B.), onHaKo 0TBeTa aBTOp
He J1aeT [1, c. 249].
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Topasno 6onbIIMil HHTEPeC MPeCTaBIISIOT CXO/CTBA M Pa3/INyusl, BOHUKAOLIYE
B 1306pakeHNH OXOTHNYbUX NITUL B PAMKaX OZHOTO SI3bIKa, HO Pa3HbIX KaHPO-
BBIX TPaJULIUM — 3110ca U KypPTya3HOro poMaHa.

K xonny XII — Havany XIII B. Ha HeMeLIKUH SA3bIK yXe IepeJioKeHbl Bce
3HauuTeNbHbIe (paHIy3CKUe NPOM3BENEHNs, CO3/JaHHbIE B XKaHPEe PBIIapCKO-
ro pomMaHa, — poMaHnsbl 00 ViBeiiHe, Dpeke, JIaHleneTe 1 APYTUX reposix. B aTo
e BpeMs WM 4yTh IO3[Hee CO3JAI0TC W CaMble 3HAYMMble NPOU3BeNeHUs
HeMerKoro repoudeckoro snoca — «Ilecub o Hubenynrax» (Nibelungenlied,
OK. 1203 I.), «Kyzpyna» (Kudrunlied, ok. 1230-1240 IT.) 1 psiZ 103M 0 JIUuTpHuxe
Beprckom. IlycTh cTafuanbHO 3MOC NpeALIecTByeT pOMaHy, aBTOPbI He MOTYT
u36exarh BIUSHWS [IPOHHUKAIOLIEN B HEMELKYIO Ky/IbTypy KypPTYa3HOCTH, Belb
3By4YaHMe CTaplIero HeMeIKOro 310ca epecTaeT yAOBIETBOPATh BKycaM 00pa-
30BaHHO# MyOIMKH.

INepen mmuibMaHaMy, KOTOPble PeLIMIACh B3AThCA 3@ HallMCaHUe IPO-
U3BeJleHU 0 repoMyYecKoM IPOLIJIOM CBOEro Hapozia, CTosAja CJIOXKHAA 3ajada:
He IIPOCTO Tepeco3/iaTh CTapble JiereHAbl, HO aKTyaln3upoBaTh UX, IOCTaBUTh
B OJVH PAZ C MOMYJAPHBIMYU B 3TO BpeMs PHILIAPCKVMU POMaHaMu [5, c. 126].
KocTsk mpousBefieHNii 0CTaBalICs «MCKOHHO IrepMaHCKUM», a BOT A3BIK TEKCTa,
OTZeJIbHbIe COOBITHS, IEPCOHAXHU M UX MHTepIpeTalus MOJBeprauich cepbes-
HOIi lepepaboTKe, U CLIeHbI OXOTHI HE CTaJIl UCKITIOUeHEeM.

ITosTOMy MHOIVE MCCIIeZIOBATeN CXOAATCS BO MHEHNU, YTO BCTYNIUTE b~
Has aBeHTiopa B «[lecuu o HubenyHrax» — a MIMeHHO COH KpuMxumbabl o co-
KoJle, KOTOPOro OHA NPUPy4aeT U BOCIUTBIBAET, II0KA er0 He 3aKJIeBbIBAIOT /1Ba
opna, — SBJSETCA NOPOXK/JeHueM KypTyasHOM KyJbTypbl, IDOHUKILEN B JlereH-
7y ellle Ha STalle HalMCaHWA HeCOXPAaHUBILENCs NpeJlleCTBeHHULbI IOMbI —
«ITecuu o Bprouxunbze» [5, c. 78; 9, p. 178-179]. [IpuMeM 3T0 3a AAHHOCTb U
NOIbITaeMCs PaCCMOTPeTh AaHHYIO CLieHy, a TaKXe CLieHy COKOIMHOM 0xoTh! Op-
TBUHA B «KyapyHe» B KauecTBe «3aMMCTBOBaHUI» U3 KYPTYya3HOTO PBILIAPCKOTO
pomaHa. [l 3TOro MmpoaHaIM3KUpyeM, KaK COKOJIMHAsA 0X0Ta M300paxasach B
Npou3BeZleHUAX KyPTya3HO! KyJbTypHL.

Awunpeii Kanennas B cBoeM TpakTate «O Hayke KypTyasHoii no6Bu» (De
Amore, XII B.) ucronib3yet 06pa3 coKosia, 4To0bl MeTahOpPUIeCKHU MOKA3aTh He-
IpaBUJIbHbBIE CIOCOObI YXaXKUBAHUS 32 JAMO# M HAyIUTh YUTATENS PABIIbHBIM
[11, S. 87]: «U Torma-To, CTSHKABLIN COKOJIA ¢ 06eMHU cobaKaMHt, TOCMOTPEJ OH 1
yBU/ieJl NMCaHHYIO I'PaMOTY, K COKOJIMHOMY CTOJITY Ha 30JI0TOM LleNX NOZIBelleH-

72



Mupogsas nurepatypa / A.B. XoxsoBa

HYIO, U O Hell CIPOCHBIIY CO BHUMaHUeM, TaKOro yAoCTouIcs oTBeTa: “Cue ecTb
rpamoTa, B KOeil MMCaHbl paBuia Jo6Bu”...» [18, ¢. 400]. OXOTHUYBY MTHUIIBI
b0 CTAaHOBUJIMCH 3JIeMeHTaMu J060BHON MeTadophl, TUHO XapaKTepr30Ba-
JIY PBILIapsi, KOTOPOMY OHU IIPHHAZJIEXAJH, MO0 coBMeIau 06e 3T QyHKIMH.
17151 BepPHO# TPAaKTOBKYM OTHOIIEHHUS aBTOPa K Tepoio He0HXOANUMO ObIIO YUHUTHI-
BATh POZ NTHIIbI (AepOHUKY, HAIPUMED, aCCOLMUPOBAJIUCH B OCHOBHOM C JIeTh-
MU U TOAPOCTKAMHU GJIaroOpOJHOr0 MPOUCXOK/IEHHUs, a SICTPeObI-IepernesaTHI-
KU — ¢ 1amamu) [8, p. xxviii], ee BO3pacT 1 0COOEHHOCTY BHEIIHOCTH.

®yukuuio 1060BHON MeTadOpbl 0XOTa MPHHECTA ¢ cOO01 U3 AHTHYHO-
CTH — XepPTBAMU «OXOThI JIDOBU» CTAHOBUIIKCD, HanmpuMep, HadHa, mpeceny-
eMas AroJuIoHOM, U JluzioHa [16, p. 93], a B repMaHCKOM OJIbKIIOpe, CKa3Kax
U 3MMYEeCKOil JITeparype, B CBOIO O4epesb, 0OGHAPYKUBAETCS CXOXKHUI MOTHUB
noOBIBaHUS KeHbI HAa 0XOTe’. B aHTUYHBIX UCTOYHMKAX OXOTA C JIOBYUMHU MTH-
IIaMU BCTpevaeTcst HeYacTo [13, p. 153], B OTINUKe OT CpeHEeBeKOBbIX TeKCTOB,
r/7ie B psAZie Clly4aeB COKOJIBbI U SICTPeObl PSAMO UM KOCBEHHO aCCOLMUPYIOTCA C
[IePCOHAKAaMU 1 MOTYT BKJIFOYATHCS B TIO60BHYIO MeTadOpHUKy.

Tax, niepByIo aBaHTIOPy poMaHoB 06 Dpeke y Kperbena e Tpya (Erec et
Enide, ok. 1162 1.) u TaprmaHa ¢on Ays (Ereck, oK. 1180—1190 IT.), IO MHEHHUIO
HeKOTOPBIX HCCIIefioBaTesel, MOKHO pacCMOTPeThb Kak CJIOXHYI0 MHOTOYDOBHe-
ByI0 J060BHYI0 MeTadopy [16, p. III-112; 10, p. 87]. B HeMelKoit Bepcuut KO-
posb APTYp OXOTHTCS 33 OJieHeM, NOKa DpeK, OCKOPOIeHHbIN KapIMKOM, KaK
GyaTo ObI HAYMHAET CBOIO COBCTBEHHYIO «OXOTY»; H00bIYell APTypa CTaHOBUTCS
Gesblii 07eHb, «100bIYei» Dpeka — DHU/A; KOPOJIb APTYp ABIAETCH CAMbIM JIy4-
IIMM phlllapeM I10 [IPaBy CBOEro NPOUCXOX/IeHus [4, €. I76], a Opek yTBepxiaeT
CBOe IIPaBO 3BaThCS JIYUIINM PbILIAPeM B IOeAKUHKe. APTYp HOJy4aeT OT DHUIbI
HOLeNyi «I10 mpaBy A00bIdm> (“recht”, vv. 1104-1111; 1754 [25, S. 109]) u Tem
CaMbIM IIpU3HAET ee CaMO IIPeKPacHOW jaMo¥ IIpU ZBOpe, DpeK ke Mojy4yaeT
B JKeHbI caMy DHUJIy, Bpy4asi eil B KaueCTBe CMBOJIa CBOel Jto6BU sicTpeba-tie-
perneJIATHUKA: 3TUM JKeCTOM OH KakK OyATO OBl epesiaeT JieBYIIKe BO BiaJieHUe
camoro cebsl.

IlepeuncieHHble COOBITUS SBISAOTCS 06MIeit Gpalbysnoit u PppaHIy3cKOro
«opuruHana» Kpetbena sie Tpya, U TepesioxeHHs, BBINOJHEHHOro I'apTMaHOM
¢boH Ays (yTpadeHo camoe Hayajo HEMEIKOrO POMaHa, OIVCHIBAIONIEe OXOTY

5 SIpxuii npumep HaxonuM B «ITecHe o Bénynne» (Volundarkvida, Bropas monosuna XIII B.),
r/ie BényHp n ero GpaThsi Ha 3MMHe}T OXOTe BCTPEYAIOT CecTep-BalbKUPHIL B JIeOeAUHBIX OfeX/aX.
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ApTypa), 0HAKO B HEMEL[KOM TeKcTe 0003HaYeHHast HaMK MeTadopa JIFOOBHOI
NIOTOHU — CJIy4aliHO MJIM HAMEPeHHO — peayuupyeTcs. B HemelkoMm «Dpeke»
BMeCTO 6es10ro IUIaThs, HOAYEPKUBAIOIIEro ee 6eJHOCTh 1 HEBUHHOCTD U T103BO-
JISTIFOIIEro TPOBECTH [TapajuleNb C TpecyieyeMbIM oJieHeM, DHUZIA HOCHT 3eJIeHYI0
100Ky. BeJblil 1iBeT IPHCYTCTBYeT B ee MOPTpeTe, HO 3TO COBEPLIEHHO KJIACCH-
YecKue /Uil KypTya3HOil JIUPUKY CPAaBHEHUS: TaK, 03T YTOYHSET, YTO JieBYIIKaA
Oblta «6esa Kak siebefib>, «KaK Oeast JTUIKSE CPey YepHBIX TepHUit> (weyz als
sam ein schwan, v. 330; ir leib schain durch jr salbe wat als sam die lilie, da sy
stat vander schwartzen dornnen weys, v. 336—-338). IIpi 3TOM B IpOU3BelleHUN
TaprMaHa Dpeka BCe ellle MOXXHO COMOCTAaBUTh C SCTPeOOM-TepenensiTHUKOM.
YroMuHaHe KOHKPeTHOTO BUla ITULBI (Sperweere, 'esprevier), Kotopyto Dpek
BpydYaeT DHHJE, IIOMIMO IIPOYero, KOppeIupyeT ¢ UCTOPUYECKUMH PeasisIMu
3MOXY U yTBEP)K/AeT UX B JIUTEPATypPHOI GOpMe: ITOT BHJ NTHI[ OCOOEHHO Iie-
HUJICA YKEHIMHAMHU, KOTOPbIe HEPeAKO IPUHUMAJIM y4acThe B COKOJIMHOK 0XOTe
[11, S. 91].

Eme ogHa cokonuHas Metadopa B Bepcuu l'apTMaHa GpoH Ay BcTpedaert-
cs1 eperi cBaabOOi Dpeka u DHUABI (BO GPAHIy3CKOM TeKCTe — B OMHCAHUM UX
OpavHOi HOYH, V. 2027—2023 [23, p. 62]):

da aines das annder ansach,
da was jn baiden nicht bas
dann einem habiche der im sein mas
von geschichten ze augen bringet
so jn der hunger zwinget
vnd als es im getzaiget wirdt
was Er es dafiir mer empirt
dauon muos jm wirsz geschehen
dann ob ers nit het gesehen

vv. 1861-1869 [25, S. 145].

(Kozda 00un u3 nux suden 0pyz020, 3mo 661710 n0O0GHO MOMY, KA NUMA CILY-
4aiino npoHocumcs neped enasamu scmpeba, kozda 20100 myuaem ezo. U xozda emy
noxasviearom nuugy, u ox donxcer donzo 603deprcusamscsa om edst, Imo xyxce OnAa

Hezo, uem eciu 0vl OH ee He 6ude.)
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B npuBefeHHOM BBIllE OTPBIBKE YIIOMUHAETCS SICTPeB-TeTepeBSTHUK
(“habech”, Bo ¢paHIy3cKOM e BapuaHTe 3TOTO CPaBHEHUS pedb BHOBb UJET O
scTpebe-TepenensiTHIKe — “n’espreviers ne vient a reclain...”, v. 2029) — camas
Kpy[Hasi U3 OXOTHHUYbUX NTUll. OHA PEIKO MOSBMSANACH B JIUTEPATYPHBIX MeTa-
¢opax, ycTymnas mepBeHCTBO COKOJIaM ¥ OoJiee JIErKUM U MaHEBPeHHBIM BUIaM
sicTpe6oB. PellieHiie UCMOIb30BATh B 3TOM MeTapope UMEHHO KPYIIHYIO U rpy6yio
ITHILY, XaJHO 6POCAIOIIYIOCS Ha CBOKO H00BIYY, OYEBUAHO, OBUIO IPOAUKTOBAHO
KeJIaHWeM TI03TOB MOKa3aTh CHJy BjiedeHus Bio6ieHHbIX. Kpome Toro, TapT-
MaH BHOBb HCKJIIOYaeT KOPOTKOe CPaBHEHHeE BIIFOOJIEHHBIX € 3arHAHHBIM U YMH-
patomuM ot xaxsl oneHeM (Cers chaciez qui de soif alanine ne desirre tant la
fontainne, vv. 2027-2028). DTa TeHAEHIUS K UCKITIOYEHUIO YIIOMUHAHWI OJIeHEH
/WY 3aMeHbl MX Ha OXOTHUYbUX HTHI] B [IEJIOM COXPAHAETCS BO MHOTHUX IIepe-
JIOXKEHHBIX Ha HEMEL[KHI f3bIK POMaHaX.

B n1060BHOM KOHTeKCTe HOABIAeTCA COKOJ U B «Ilapuudane» (Parzival,
OK. 1210 I.) Bonbdpama ¢pon Duenbaxa. B VI kHure koposb ApTyp BMecTe CO
CBOEIi CBUTOI BbIE3KAET B JIeC HA OXOTY, ¥ OH PACCTPOEH 13-3a TOTO, YTO COKOJIb-
HUYHIA OTEPSLT er0 JIy9IIero CoKoIa:

...ir besten valken si verluren:
<..>
von iiberkriiphe daz geschach
daz im was von dem luoder gach
vv. 281, 26; 281, 29-30 [29, S. 285].

(...Onu nomepsanu nywuezo coxona: <...> Bce nomomy, umo ezo nepexopmunu,

U OH He NOBENCS HA NPUMAHKY.)

Tem BpeMeHeM yJieTeBIIuii cOKOM npubrBaercs k [Tapriudanto, 6nyxia-
IOILeMY B JIeCy, U CJlefiyeT 3a repoeM. BmecTe oHU Jo6HparoTes 10 MecTa, rie o6u-
TAIOT JUKKE TYCH: TPOrOJIOABIIMICSA COKOM OPOCAETCs HA TITUIl U PAHUT OIHY
u3 Hux. TpY KaIiu KPOBH IMAZIal0T Ha TIEPBbIN CHer v HaromuHawT [aprudato
JIMLO ero Bo3no6aeHHo KonaBrupamyp, OT4ero peilapb NOrpyxaeTcs B cebs u
IeneHeeT.

Dra clieHa pa3BopayMBaeTcsi Ha pOoHe HeOOBIMHOTO Med3aKa: HeCMOTpS
Ha npubnkaroiytocs Tpoully, Jiec U JIyT 3aBajieHbl cHeroM (vv. 281, 12—13; 281,
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18-19). C 07iHOIi CTOPOHBI, GeJIblii [IBET — CJieAys TPaAULUSIM KeJbTCKOro ¢GoJib-
KJIOpa, U3 KOTOPOTO BbIpacTaeT apTypPOBCKUIM LUK, — a TaK)Ke NTULIbI ABJIAITCS
IpYU3HaKaMu Tepexosia B MHOM Mup [6, c. 108] U MO3BOMNAIOT CHaYasa OTAENUTh
ITaprudars oT KypTya3HOro MUpa Koposst ApTypa, a 3aTeM 1 BOBCe 0003HAYUTh
Hepexofi M3 MUpPa «peaJbHOro» B MUpP «MeuyTaHWii» o mpekpacHoi KouzBupa-
myp. C apyroi cropossl, Boibdpam ¢poH DiteHbax moguepKrBaeT MpruHazIex-
HOCTb CcOKoua Kopostto Aprypy (“Artis valke”, v. 282, 12) u o6paiaer BHUMaHue
Ha HeKUi1 CO103, KOTOPBIiA 06pa3yioT cokon u Ilapimdans (die naht bi Parzivale
er stuont, da in béden was der walt unkuont und da se béde sere vros, v. 282,
1-3). DTO, HAaNIPOTUB, «3a3eMJisieT» Ilapuudans B KypTya3HOM MUpe, TIEPEHOCHUT
ero CTpajiaHus U3 «JUKOro» jieca B OoJiee LMBUIIM30BAHHOE IPOCTPAHCTBO —
torza Kak B «IlepceBane» Kperbena sie Tpya B CLieHe [OSIB/ISETCS AWKAs NITHLA
(VV. 4171-4183).

Y Bonbdpama cbexaBIImii COKOI 09eBUIHO conocTasnseTcs ¢ [Tapiuda-
JIeM, KOTOPBII TakXkKe yJaauics OT IBOpa KOpoJst ApTypa u CBOeii Bo3mobeH-
HOH. APTyp TOCKyeT U MO cOKoiy, U mo Ilapuudanto, mpu 3TOM AanbHeHInas
cynb6a MTULBI OCTAeTCs] HeM3BECTHOM, TaK KaK ee MeCTO 3aHMMaeT HeHaZoJIro
BepHYBIIHUIics Ko Bopy [Tapuudars.

Croxxer o Tpucrane u M307b/e 3aHMMaeT 0c060e MECTO Cpeau CpefHe-
BEKOBBIX JIETeHJ, U TPAAULMOHHO TMPHHATO Pa3ZeNIATh CyLIeCTBYIOIIUE JIUTe-
paTypHble TAMATHUKY Ha JIBe BEPCUU: MPUOIIKEHHYIO K AMITYECKON TPaJULIUK
(commune) 1 KypTya3Hyo, B paMKax KOTopoit TBopu Totdpus Crpacbypreruit
(Tristan, ok. 1211-1215) [7, p. 118—124]°. B ero pomaHe ¢ sicTpeGOM-TIepernensT-
HUKOM (sperwere) u coxkosioM (valke) cpaBHuBaercs Vi3onbpa:

...gelich dem sperwzere,
gestreichet alse ein papegan.
si liez ir ougen umbe gin
als der valke @if dem aste.
ze linde noch ze vaste

haeten si beide ir weide
VV. 10994-10999 [24, S. 237].

6  IlosaHee GbLIO IPeIOXKEHO PYTOe JieJIeHre — He Ha /iBe, @ Ha TPU TPafHLIUIU: SIUIeCKYIO,
JIPUYECKYIO U PHINAPCKYIO [4], HO B paMKaX JaHHOTO UCCIIE0BAHUS MBI OIYCTHM 3TOT BOIIPOC.

76



Mupogsas nurepatypa / A.B. XoxsoBa

(...xax scmpe6-nepenensimuux, HapAOHas, Kax nonyzau, OHa 6pocand e32s-
Obt BoKpYe cebs, KaK COKON HA BEMKe, MO MAZKO, MO YENKO Bbi2NAIbIBANA OHA CBOK)

006b14y.)

B Tekcte pomaHa M307bAa HEOJHOKPATHO COMOCTABIAETCA C XUIIHOU
NTHULeN: 3TO CPaBHeHMe NPU3BAHO NOAYEPKHYTh KpacoTy M305bAbl, ee BOMb-
HOJIOOMBBIN HPAaB — MOKYyZA He BBIMUT JIOOOBHBII HAMMUTOK, cep/ile V307bb!
ocraetcsi cBoboaubM. C pyroit cropoHsl, Totdpun Crpacbyprekuii HazbiBaeT
ee taxoke 1 “der minnen vederspil” (vv. 10986-10987) — Babumom’ JIro6BH, 4TO
HPUBOIUT K IPYTO¥ pacrpoCTpaHeHHOH B CpeNHEeBEeKOBOM uTeparype MeTado-
pe: Tak 6IaropOAHBIi PhILApb CTPEMHUTCS K CBOel BO3MIOOIEHHOMN, KaK COKOJ
JIETUT Ha IPUMAHKY COKOJIbHUKA [8, p. XXix].

Onux smu3on u3 «Ilecin o HubenyHrax» BIMCHIBAETCS B TEPeYUCIIEH-
HBIN psAX MI060BHBIX MeTadop € OXOTHMYbMUMM NTHIAMK. I103Ma HaYHMHAETCS
€ KOPOTKOro cHa KpHMXW/Ib/bI, B KOTOPOM OHA NPHUpPYydaeT U TPeHHpYeT Ipe-
KpPacHOTo MOJIOZIOTO COKOJIa, a TOrO Yepe3 HeKOTOpoe BpeMs 3aKJIeBbIBAOT /1B
opna (si ziige einen valken... <...> den ir zwéne aren erkrummen, v. 11). Koponesa
Yra pacmndpoBbIBaeT COH CBOEW [04epH, IpecKasbiBasi cyAb0y ee OGyayiero
cynpyra (der valke, den dii ziuhest, daz ist ein edel man..., v. 12).

DTO mepBbIi U3 TPEX BeIUX CHOB 0 cMepTy 3urdpuaa, uto Buaut Kpum-
XUJbAa. B oTMume OT nocienyomuX CHOB, IPeACKa3blBAIOLIMX Y)Ke HelloCpes -
cTBeHHO ybuiictBo 3urdpuna I'yarepom u XareHom (V. 918, 92I), 3TOT MOXKET
TPAKTOBAThCS ABYMSI JOTIOMHUTEIbHBIME ctoco6amMu. C OIHOI CTOPOHBI, B 3TOM
CHe BUAUTCS cTpemyieHHe KpuMxwmibas! (M aBTOpa MO3MBI) HayuuTh 3urdpu-
na, mpubbIBIIEro U3 Aajekux HumepnaHnmoB — Mupa SMUYECKOro M JKUBYIIEro
II0 3aKOHAM JIpeBHUX JIeTeHJ, — HayKe KypTyasHOU JI0OBHU. DTO KOppeupyer
€ TeM, YTO 3UrGpUAY MPEACTOUT IPOKUTD [IPU ABOPE GYPryH/LEeB rof — UMEHHO
CTOJIBKO B Cpe/iHeM TpeGOoBaoCh Ha TPEHUPOBKY MOJIOZIOTO He JIMHSBIIETO COKO-
JIa, — a TaK)Xe HaXOJUT NOATBePKeH e Ha JIEKCHUeCKOM yPOBHeE IIPOU3Be/ieHUs.
“In disen hohen éren troumte Krimhilde” — «B 3THUX BBICOKMX TOKOSX CHUJIOCH
Kpumxunbzes»: cnoBo “héhe” HeOTHOKPATHO MOBTOPSIETCS B IIEPBOY aBEHTIOpe
(V. 3, 6, 9—1I), moAUepKUBasi 6JIaropoACTBO OYPryHACKOTO ABOpa [9, p. 178].
B npyroii vHTEpIpeTauy <IpUpydeHres> cokoa-3urdpuna Moxer 6osee mpsi-

7 HpI/IMaHKa AJI1 TDEHUPOBKY OXOTHUYbUX IITHUILL.
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MOJIHEIHO 03HayaTh ux ¢ KpuMxunbaoii 6pak u mpeBpaiieHre reposi B «paba
moGBI». Bripouem, ojHa TPaKTOBKA He IPOTUBOPEUHUT APYTOH, 1 OHK MOTYT pac-
CMaTPHBATHCS OHOBPEMEHHO.

Kak yxe ObLIO CKa3aHO, COH O COKOJIe, BEPOSITHO, MOSIBUJICS B He 3adUK-
CUPOBaHHOW NHCbMeHHO «IlecHu o BploHxusibes» (A KOTOPOH cleHa cHa
TaKXe IBJISIETCSA MO37IHEeN BCTaBKOM), a OTTY/a BOILEJ B [TO3/{HIOI0 MEeCHI0 Db,
CO37aHHYIO B VICTIaHAMY OKOJIO 1200 T. [5, ¢. 72]. Conep:kaHue 3TUX IeceH MOX-
HO BOCCTAHOBHTbD UX 10 IIp03auvdecKoMy IepesioxeHnio B «Care o BénbcyHrax».

ITo Bceii BUAMMOCTH, JAHHBIN 3NM307 IPULIENCS 110 BKYCY aBCTPUNCKOMY
MMIIbMaHy, 3HaKoMoMy ¢ «IlecHbI0 0 BproHxubaes. O6pa3 mpeKkpacHoii JaMbl,
HpUpyYarolIell IMKOrO COKOJIA, ObLI B JOCTATOYHOM Mepe KypTya3eH U MO3BOJIST
C caMoro HavaJjia 3a/laTh 00Kl TOH NPOM3BEJIEHUS: YKe HE CTOJIbKO CKa3aHHUS O
najieKOM reporyecKOM IPOLILIOM, a ef[Ba Jiv He JII060BHOM UCTOPUH, TPOUCKO/S-
1Iel B IeKopauusax GpeopanbHOro A8opa [5]. OGHOBIEHMEe TO3MBI TeM He MeHee
He T10Ipa3yMeBaJIO0 U3THAHUSA CKa30YHbIX 3JIeMEHTOB — HAIIPOTHB, OHU XOPOIIO
JIOKVJIMCh B PYCJIO KYPTYa3HOH KYJIbTYPBI.

TeM He MeHee B KyPTya3HbIX pOMaHaX MPAaKTUYeCKH HET BeIUX CHOB —
3TOT IPHeM XapaKTepeH /Uil SIUYEeCKOH JIUTepaTypsl, B KOTOPOM IIPOpOYecKie
CHBI MOTYT CJIy)XUTh B TOM YHCJIe U 3aYMHOM IPOW3BEAEHUS WIN IOSIBIISATH-
Cs B cepeqyiHe MOBECTBOBAHUS, HAKaHyHe Ba)XHBIX COOBITHI B CyabOe repos.
B ocTanbHBIX CIy4Yasx OXOTHUYbY MTULIBI 0ObIYHO BBIMOMHSIOT YUCTO YTUIUTAP-
HYI0 QYHKIIMIO: ITULA YIIOMUHAETCS BHYTPU KOPOTKOM KJIMIIMPOBAHHOM (pasbl,
KOTOpas MPOCTO MapKUPyeT Ha4ajio HOBOH clieHbl. Bosee Toro, Bemuii COH mpes-
CKa3bIBAaeT He TOJbKO JIDOOBHOE YyBCTBO, KOTOPOMY MPEACTOMT BO3HUKHYTh
Mesxay KpuMxusib/ioit v 3urgppuiom, HO U yOUIACTBO repost, YTO COBEPIIEHHO He
XapaKTepHO, eCJI1 He CKa3aTh HEJJOMYCTUMO, I KypPTya3HOH utepaTypsl. Jaxe
B Te€X CJy4asix, rje JF0OOBHAs MOTOHS 3aKaHYMBAETCS Heyavell (Hampumep, 1mo-
roHs 3a 6esibim osieHeM B «IlepceBasie> KperbeHna ne Tpya (Vv. 5668—5691)), Jito-
6oBHas MeTadopa He CMENIMBAETCS C MOTBOM IePOUYeCKOM rubesH.

Xotsi cokon B «Ilecan o HubenyHrax» U acCOLMUPYETCS C repoeM, Xpa-
GpbIM BUTSI3eM, OH HUKAK He OmpefessieT cratyc 3urdppuaa — Tak ke Kak OpJibl
He OIpeiesIAoT cTaTyc XareHa v ['yHTepa; OXOTHUYbSA [ITULA OKa3bIBAETCA CBSI3a-
Ha TOJILKO C BEIIIM CHOM ¥ BKJIIOUEHHOU B Hero Jiro60BHO# MeTadopoit. Tem He
MeHee CTaTycHast GpYHKIMs OXOTHUYbUX ITHUIL, 0G0CHOBAHHASI UCTOPUYECKUMU
Y KYJIbTYPHBIMU pPeasisIMU, PACCMOTPEHHBIMY HAMHU B HadaJle CTaThH, SBJISAETCS
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OYeHb BAKHOU TS KypTya3HOTO poMaHa. Jlaxxe B pacCCMOTPEHHOU paHee CIeHe
u3 «Ilapuudansi», TOMUHAHTON KOTOPOU MbI OTIpe/ieNiiy Jito00BHYIO MeTado-
DY, COTIOCTaBJIeHIe Teposi C COKOJIOM II03BOJISIeT YCTAHOBUTD €r0 CTATYC: B TEKCTe
MOJYePKMBaeTCs, YTo cOeKaBIInit COKOM, cooTHOCsmuitcs ¢ [lapuudanem, 611
JI06MMBIM COKOJIOM KOPOJIsi ApTypa.

Jpyroe ynmoMuHaHNe OXOTHAYbEN MTUIIBI OKa3bIBAETCS CBA3AHO C Perpe-
3eHTallMel PHIIAPCKOro cTaTyca eiie 6ojee SBCTBEHHO — pedb UJET O BCTpede
I'apaHa Ha Hepenpase C JOAOYHUKOM IlnunmanuHoToM (VV. 543,1-544,5). PbI-
I[1apb-1IepeBO34YMK He NMPUHHMAaeT aKTUBHOIO yYacTHs B IIPUABOPHON KM3HH,
HO BCe eIlle OCTAeTCs YacTbi0 KypTya3HOro mupa. CHMBOJMYECKOe 3HadeHHe
sictpeba, mpuHaiexaiero [IMNNIaNIMHOTY, pacCKPbIBAETCS PU aHaIKM3e CLIeHbI
obena (Vv. 550,I1-522,5), KOTopbIM yromawoT [aBana u Oprenysy. Ha nepBblii
B3IJIAAZ, BCE 371eCh COOTBETCTBYET IIePEMOHHANY 3TI0XU, KPOMe MOJAIOMUXCA Ha
o6ex 6711071, Cpeny KOTOPBIX OKAa3bIBAIOTCS «KaBOPOHKI», MOAMaHHbIE ICTPe6OM
IInunmnanuHoTa, 6ebiit x71e6, canat (nu hete daz sprinzelin erflogn des dbents dri
galander, vv. 550,29—30; d6 braht ein des wirtes sun purzeln unde latiin gebrochen
in den vineeger, vv. 551,19—21). D11 GJII0Z1a COOTBETCTBYIOT MIPUIBOPHOMY O0bI-
4alo, HO B PeajibHOCTU He CHOCOOHBI HACBITUTD PhILAPS, HaZl YeM UPOHU3UPY-
et u caM Bonbdpam ¢pon Dinenbax (vv. 551,22—27). CrefoBarenbHoO, 3TOT 06ex
CJleflyeT BOCIPUHMMATh B IIEPEHOCHOM M pelpe3eHTaTUBHOM CMBIC/Ie: aBTOP
yKa3bIBaeT Ha TO, YTO MOJIOZIO COKOJI He ClIocobeH 06ecrevnTh CBOEro X03s1Ha
Pa3HOOOPAa3HO#t INYbI0, ¥ ITUM OTIPE/ENISIeT PhIApCKUii cTaTyc IIMnnnaauHoTa.
Bo3spacr nTunibl, ee Bup (B TEKCTE UCIIOJIb3YETCS CIIOBO milzersprinzelin, KOTOPHIM
0003HaYaJ I MOJIOZIBIX SICTPE6OB-TIEPENeIITHIKOB [8, p. 156]) 1 moiiMaHHast efo
nobbrua («KaBOPOHKM»®) XapaKTepu3yeT Biiajlesblia TAKOW MTHIbI KaK JBOPS-
HMHA, KOTOPOMY He XBaTaeT MY)KeCTBEHHOCTH, — YTO COOTHOCUTCS C POAOM Jie-
ATeJbHOCTY [INMUNNaarHOTa, BMECTO TOKCKA IIPUKII0YeHNH TIeperpaBsollero
CTPaHHHUKOB 4Yepe3 peky. Y noouHuKa (6e3bIMSIHHOI0), ONUCAHHOr0 KpeTheHOM
ne Tpya (VV. 7371-7415), OXOTHUYbS MITUIIA OTCYTCTBYeT; sictpe6 [liumnmanu-
HOTA, KaK ¥ BCe 3MU30/IbI ¢ ITuiiaMu B «[lapidane», — HOBLUIECTBO HEMEI[KOM
BEpCUH.

8 TIpUHAZUIeXHOCTb ITULBI IMEHHO K 9TOMY BH/Y BBI3bIBAaeT COMHeHUsL. Bombdpam $poH DiireH-
Gax ymorpebisier coBo “galander”, KOTopoe, BEPOATHO, MOITIO 0603HAYaTh KaBOPOHKa. B Mezu-
IMHCKHX TPAKTaTax 3IOXH [UCAIH, 4T yroTpebenue “galander™os B muiiy BpeauT OpraHusmy, a
B KypTya3HOIi [I0331¥ B CTUXOTBOPEHHSX Ha JIOOOBHYIO TEMATHKY STH NTHIIbI TPAAULIMOHHO LY B
CBA3KeE C COJIOBbEM, YTO MHOTOKPATHO YCHJIMBAeT HPOHMYECKYIO OKPacKy obena [17, S. 261].
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B HeMelKOM «DpeKe» TaKkKe MOXXHO OOGHAPYXUTh CTATYCHYIO QYHKLIHUIO
0XOTHI. B y)e paccMOTpeHHOI epBoii aBaHTIOpe DpeK, 0CKOPOIeHHbIA rPyObIM
KapJIMKOM, IPUOOpeTaeT CTaTyC XePTBbI (YTO MOAYEPKUBAETCA TeM, YTO OH He
y4acTBYeT B 0XOTe KOpOJsi ApTypa, a 6e30pyXHbIN COMPOBOXKAAET KOPOJIEBY
U ee IIPUABOPHBIX ZaM), HOCJIe Yero OTHPABsAeTCs Ha COOCTBEHHYIO «OXOTY»,
I1eIbI0 KOTOPOY SIBJIsIeTCS BOCCTAHOBJIEHHe YeCTH. ITOrOHs IPUBOAUT Dpeka B
ropof, TZie JOJDKeH COCTOATHCS PBIAPCKUNA TYPHUP, HAa KOTOPOM IOHOIIA TTOKa-
3bIBaeT cebsi MPeBOCXOHBIM PhILIAPEM U B HArpajy 3a nobexy monydaer scrpe-
Ga-meperensiTHUKA, KOTOPOTO IApUT DHUJE, CAMOU TPEKPACHOU JjaMe, B Kade-
cTBe cUMBOJA cBoeit to6Bu: “Ich behab den streit daz daz sy schoner were (und
nzme den sparwaere)” (vv. 507-509). Kak MbI yxxe onmpezienunu paHee, sicrpeba-
TepereNaTHIKAa MOXXHO TPAKTOBATh 371eChb KaK CMBOJI MOJIOZIOTO PhILIaps — ca-
Moro Dpeka. OTOXIeCTBIEHHBIH C OXOTHUYbEN ITHUIEH, PhIIIAPb CHUMAET C cebst
CTaTyC )XepTBbl, IPUOOPETEHHbIN B HaYajle pOMaHa: Telepb OH OXOTHHUK, IOJIy-
YMBLINIA CBOIO JOOBIYY — MpeKpacHyio DHuAY. B HOBOM cTaTyce Dpek BO3Bpa-
IaeTcs KO IBOPY KOpoJsi ApTypa.

Crnenyromuit 31307, B KOTOPOM OXOTHUYBU NITHIBI IOMOTAIOT OIIpefie-
JIUTh CTATyC EPCOHAXa, — 3TO ONKMCAHKE IOATOTOBKY K CBa/ibbe DpeKa 1 DHU-
nbi (Vv. 2030-2062). Ha Hee mpuriaiiens! rpagbl 1 6apoHbL, a TAKKe AeCATh
Koposieil. [apT™MaH OIMChIBAET 3€MJIM, U3 KOTOPBIX OHU IIPUOBLIH, UX Oorarblie
Hapsiabl ¥ OTJIeJIbHO OTMEYAeT, YTO KaXKAbIN U3 KOPOJieil mpu cebe MMel YeThl-
pexJieTHero sictpe6a MM COKOJIA, U HUKTO He BUZeN 37ieCh (B 3eMIAX ApTypa)
TAKOU MPeKPaCcHO 0XOTHI ¢ mTuifaMu: “man gesach auch nye souil federspil so
manigen schonen fluog getuon” (vv. 2041-2042). Boee Toro, onuceiBast myTh
Koposell B Bputanuto, TapTMaH ynoMuHaeT, YTO B IOPOre OHU 3aHMMAJNCh
0XOTOi1 Ha IMKUX yTOK, pa3aHOB, XypaBieil 1 nanens: “den antvogel und daz
huon, den reiger und den vasan <...> den kranech an dem gevilde und die gans
wilde” (Vv. 2042-2043, 2045-2046), IOYePKIBas B TOM YKCJIe U pa3BJeKa-
TeJIbHbIA 3JIEMEHT OXOThbl. DTUM OIMCAHUSM IOCBSINEH JOBOJIbHO JJIMHHBIA
Haccax — ropaszo JJIMHHee, YeM B aHAJIOTMYHOM MecTe y Kperbena ne Tpya
(Vv. 1927-1932).

B moxoxeM KJI04e MOXXHO MHTEPIPETAPOBATh HEOOJBILYIO CIIEHY COKO-
JHOM 0x0Thl B «KyznpyHe» (vv. 1096-1100). B XXII aBeHTIOpe 103Mbl Xumbza
coGupaeT BOHCKO, YTOGBI OTIPABUTH B 3eMJI HOPMAHHOB Ha CIIaceHue cBoeit 10-
4epu. I10CIIbI KOPOJIEBBI OTIPABIAIOTCA K ee CbiHy, OPTBHHY, U PeObIBAIOT B pas-
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rap COKOJMMHOM oxote! (mit sinem valkenaere beizfe da er kiinic vil kiindicliche,
V. 1096). FOHOII1a Ka)KeTCs CMYILIeHHBIM TeM, YTO ero 3aCTajiu 3a TOfOOHBIM 3aHS-
THEM, — BeJlb MaTh MOXKET PEINTh, YTO, IpeaBasick 3a6aBaMm, OH 3a6bLT O TIOX0-
Iie, — ¥, OCTaBUB COKOJIOB «JeTaTh» (die valken liez er vliegen..., v. 1098), ycTpem-
JISIeTCS HaBCTPeUy MOCIaM.

CoKoJiHasi 0XOTa SICHO acCOLUMMPYeTCs 371eCh C TPUABOPHBIM pasBiie-
YeHreM — IPUTOM Hecepbe3HbIM, MHa4e ObUI0 Obl HEMOHATHO cMylieHre Op-
TBUHA Tlepej] MOCaaMu. [Iisi anoca nogo6Hoe HeMBICTUMO, Beb 0X0Ta, HOMH-
MO MIpOYero, — 3TO COCO6 MOAJEP)KUBATH CBOM BOMHCKUE HABBIKYA B MUDHOE
Bpems. Bonbppam ¢oH Durenbax, HampuMep, UCHIOIb3YeT HEYAAYHYIO OXOTY
KopoJst BeprynaxTa, 4To6bl 0603HAYUTD €0 HECOCTOSATENHHOCTh KaK TpaBU-
TeJIsl: KOpPOJIb BCTpedaeT ['aBaHA B KOCTIOME IIPOCTOTO COKOJIBHUYET0, OTOMY
YTO CBOIO COOCTBEHHYIO OZIeXy OH UCIOPTUII B 6OJIOTE, 8 KOHb €ro 3aXpoMal
(Vv. 401, 1-4). HeratuBHble KOHHOTALIMM BO3HUKAIOT HE M3-3a TOTO, YTO KO-
POJb 3aHUMAJICA OXOTOH, a U3-3a TOTO, KAk 3Ta 0X0Ta OKOHYMJIACH — BeZb J[0-
CTOUMHBIN MPaBUTENb AOJDKEH ObITh UCKIIOYMTENIbHBIM PhIl[ApeM, OANHAKOBO
XOPOILIMM BOMHOM M OXOTHUKOM. Kak u B ciyyae ¢ BeprynaxTtom, HeraTuBHbIe
KOHHOTAI[M XapakTeprcTuke [INUMIANMHOTA [IPUAAET TO, YTO €ro MOJIOZOM
sicTpeb He ciocobeH moiMaTh KPyIHYyo Audb. B mpotuBoBec atomy B «Kyapy-
He» HeraTWBHAas KOHHOTALUSA CONTPOBOX/A€eT BbIe3/l HA OXOTY BO BPeMS OKYTbI-
BAIOLIETO CTPAHY HECYACThA.

IToMuMo ocobeHHOCTel T060BHOM MeTadOpbI U CTATYCHON QYHKLUUM
OXOTHUYbMX NTHIl, HEBO3MOXXHO HE OTMETHTh TaKXe OCOOEHHOCTH HOMH-
HALlUU OTHUIL, BCTPEYAOIIUXCSA B HEMEIKHX 3MUYeCKUX W KYPTYa3HBIX TeK-
crax. D10 u cokonbl (valke), u pasHble BuAbl sficTpe6oB (sperweaere, habech,
mfizersprinzelin), ¥ HeKOTOpbIe APyTrHe BUABI ITUII (Swan, papegan, galander).
B cayuyae Bonbdpama o Duenbaxa ucciaefoBaTeNd CIATAOT Mof0OHOE
pa3HooGpa3sue clieficTBUEM JTUYHOTO YBIedeHHsI aBTOPA TeMOIA, a He IPOCTHIM
3aMMCTBOBaHUEM [14, S. 656], 0JHAKO He MeHee pa3HOO6Pa3HbI CIIUCKHU MTHUI]
B YIOMSIHYTBIX PaHee KyPTya3HbIX POMaHaX APYTUX aBTOPOB — Yero Hesb3s
CKa3aTb O HeMelKOM 3moce. B «ITecau o HubenyHrax» GONbUIMHCTBO YIIO-
MUHaHUI NTUIl OTPaHNIKUBAIOTCS Oe3nukuM “vogel”; B «KyapyHe» ux Habop
HEeCKOJIbKO IIMpe — B HavyaJe MO3MBI I0HOTO XareHa moxumaet rpud (es war
ein wilder grife, der kom dar geflogen <..> sinen sun den jungen muose er
von dem starken grifen vliesen), ¢ nebGeneM cpaBHUBAIOTCS Gejible 3HaMeHa
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BO¥icKa, cemantero cnactu Kyapyna (dort sihe ich vanen einen, der’st wizer
danne ein swan)®.

XoTs ClleHbl ¢ OXOTHUYbMMHU NTUllaMu U B «[lechu o HubGenyHrax», u B
«KynpyHe» mepeHsIM HEKOTOpble 3JIeMeHThI KyPTya3HOI'O BOCIIPHUATHSA, OJHO-
3HA4HO BIMCATh UX B OJMH PAJ| C COKONAMHU / AcTpebaMu B KypTya3HbIX HeMell-
KUX POMaHax He NPEeACTaBIsAeTCA BO3MOXHBIM. DIIMYecKas OCHOBA POU3Besie-
HUH HeM3MeHHO OKa3bIBaeTCs CHIbHee MOIHBIX KYPTYa3HbIX BeSHUH U HafielsaeT
3aMMCTBOBAHUS HEraTUBHBIMYI KOHHOTAIMAMU. COH, KOTOPBIN MeTahOpuiecKy
OIICHIBAET «IIpupydeHue» 3urdpuna KpuMxuibioi, TakKe IpeiBemiaeT 1 ero
ru6esib; IPUABOPHOE pa3BiedeHye, IPU3BaHHOE IPOAEMOHCTPUPOBATD BBICOKOE
TI0JI0KeHHe phluapel u paButesielt, 71 OPTBYHA HEOXUIAHHO CTAHOBUTCA 110~
BOJIOM [IJI1 CThIZA.

IToka MUHHe3MHTepbl Pa3pabaThIBaIM JKaHP KypTya3HOro pOMaHa Ha He-
MELIKOM AI3bIKe, aBTOPbI AITMYECKUX NT03M, HAPOTHUB, TIBITATUCh BLIATH 38 PAMKU
3n4ecKoi Tpagunuy. Ha mpuMepe 0XOTbI C ITUIIAMU MBI OTYETIMBO BUAUM, UTO
’KaHpOBas IIPUPO7Ia 31I0CA OKA3bIBAJIACh CHIIbHEE U Pa3MblBasia, TpaHCHOpPMIpPO-
BaJIa B COOTBETCTBUY CO CBOMMHU HYK/IAMH JlaXke OTYETIINBO «KYPTya3Hble» 3Jie-
MEHTBbI, IPU3BaHHbIe 0COBPEMEHUTD 3BYYaHMe JPeBHUX JIETeH .
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